
Die Gartenschnecke

Gardinia:

G'day ihr Zwei.

Pinky Flee:

G'day Gardinia. Hä, warum wackeln denn
deine Fühler so?

Gardinia:

Die wackeln immer wenn ich gute Laune 
habe und bei diesem Lied kann man so 
richtig mitwippen. Und gleichzeitig 
erfahren alle wie man sich bei uns 
begrüßt. Vielleicht kommen uns die 
Kinder ja mal besuchen.

Pinky Flee:

Ja, das wäre schön. Und dann feiern wir 
mit ihnen ein riesengroßes Fest.

Gardinia:

Ich habe auch ein Lied geschrieben. Darf
ich das dann auch singen?

Fizzy:

Wirklich Gardinia? Sing es uns doch bitte
gleich mal vor. Ich bin mir sicher, die 
Kinder würden es auch gerne hören. 
Dann kennen sie es schon wenn sie uns 
besuchen und können es mitsingen.

Gardinia:

Oh, naja, na gut.

The Garden Snail

Gardinia: (is a snail)

G'day you two.

Pinky Flee:

G'day Gardinia. Oh, why do your 
antennas vibrate.

Gardinia:

Oh, they always vibrate when I am in a 
good mood and when you listen to this 
song you can't do better than swing to 
the rhythm. And at the same time 
everybody learns how we welcome or 
greet each other. Maybe one time the 
children will come and visit us.

Pinky Flee:

That would be nice. And then we will 
celebrate a very big party with them.

Gardinia:

I also wrote a song. May I sing it at the 
party. too?

Fizzy:

Really, Gardinia? Why don't you sing it 
for us right now? I'm sure the children 
would like to hear it, too. Then they know 
it already when they will visit us and can 
sing along.

Gardinia:

Oh, hmm, okay.


